
SMALL BASE BODY DIES - REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM
BR REMINGTON

Small base dies are intended for use in firearms with custom chamberings that
are cut tighter than SAAMI specifications. These body dies size the body and
the shoulder, but do not touch the neck. No decapping rod.

Attributes

Name: REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005403
Mfr. No.: 74317
Cartridge: 6 mm BR
Die Style: Small Base Dies,Body Dies
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 611760743177

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SMALL BASE BODY DIES
REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR
REMINGTON
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON
entschieden hast. Dieses Handbuch soll deine Sicherheit gewährleisten und die effektive Nutzung dieses
Produkts unterstützen. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Matrize verwendest, um dich
mit den Sicherheitsvorkehrungen, Installationsanweisungen und der richtigen Anwendung vertraut zu machen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Wiederladegeräte mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und den Sicherheitsmerkmalen deiner Wiederladepresse vertraut
bist.
Halte alle Wiederladekomponenten, einschließlich Matrizen, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Wiederladen von Munition.
Überprüfe regelmäßig deine Wiederladegeräte auf Abnutzung und Beschädigungen. Ersetze beschädigte
Teile sofort.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gefahrenidentifikation: Die Matrize ist für die Verwendung mit bestimmten Patronentypen konzipiert.
Stelle sicher, dass sie kompatibel ist, bevor du sie benutzt.
Überbeanspruchung vermeiden: Überschreite nicht die empfohlene Anzahl der Anwendungen für die
Matrize, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
Richtige Handhabung: Halte die Matrize immer mit sauberen, trockenen Händen, um Kontaminationen
zu vermeiden und einen sicheren Betrieb zu gewährleisten.
Lagerung: Bewahre die Matrize an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um
Rost und Beschädigungen zu vermeiden.
Decapping Rod: Beachte, dass diese Matrize keinen Decapping Rod enthält. Stelle sicher, dass du die
geeignete Ausrüstung hast, falls benötigt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Setze die SMALL BASE BODY DIE gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
Ziehe die Matrize fest an, um Bewegung während des Betriebs zu verhindern.

Verwendung:2.

Bereite deine Messinghülsen vor, indem du sie gründlich reinigst, bevor du sie umformst.
Stelle die Matrize gemäß den spezifischen Anforderungen der 6mm BR Remington Patrone ein.
Setze die Messinghülse in den Hülsenhalter ein und betätige die Presse, um die Hülse umzuformen.
Überprüfe die umgeformte Hülse auf die richtigen Abmessungen, bevor du mit dem nächsten
Schritt im Wiederladeprozess fortfährst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Wiederladekomponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Materialien sicher entsorgt werden, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für spezifische Entsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY
DIE 6MM BR REMINGTON, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der
Produktdokumentation angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis
mit der SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte
dich an die in diesem Dokument bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for SMALL BASE BODY
DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR
REMINGTON
Introduction
Thank you for choosing the SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. This
guide is designed to ensure your safety and the effective use of this product. Please read this document
carefully before using the die to familiarize yourself with safety precautions, installation instructions, and proper
usage.

General Safety Guidelines
Always treat all reloading equipment with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation and safety features of your reloading press.
Keep all reloading components, including dies, out of reach of children and unauthorized users.
Use the die only for its intended purpose, as specified in this manual.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when reloading ammunition.
Regularly inspect your reloading equipment for wear and damage. Replace any damaged parts
immediately.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: The die is designed for use with specific cartridge types. Ensure compatibility
before use.
Avoid Overuse: Do not exceed the recommended number of uses for the die, as this may lead to
malfunctions.
Proper Handling: Always handle the die with clean, dry hands to prevent contamination and ensure
safe operation.
Storage: Store the die in a cool, dry place when not in use to prevent rust and damage.
Decapping Rod: Note that this die does not include a decapping rod. Ensure you have the appropriate
equipment if needed.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the SMALL BASE BODY DIE into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:2.

Prepare your brass cases by cleaning them thoroughly before resizing.
Adjust the die according to the specific requirements of the 6mm BR Remington cartridge.
Insert the brass case into the shell holder and operate the press to resize the case.
Inspect the resized case for proper dimensions before proceeding to the next step in the reloading
process.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components in accordance with local regulations.
Ensure that all materials are disposed of safely to minimize environmental impact.
Contact your local waste management authority for specific disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE
6MM BR REMINGTON, please refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or
product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the SMALL
BASE BODY BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in
this document. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para SMALL
BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE
6MM BR REMINGTON
Introducción
Gracias por elegir el SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Esta guía
está diseñada para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de este producto. Por favor, lee este documento
detenidamente antes de usar el die para familiarizarte con las precauciones de seguridad, las instrucciones de
instalación y el uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todo el equipo de recarga con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento y las características de seguridad de tu prensa de
recarga.
Mantén todos los componentes de recarga, incluidos los dies, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Utiliza el die solo para su propósito previsto, tal como se especifica en este manual.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al recargar municiones.
Inspecciona regularmente tu equipo de recarga en busca de desgaste y daños. Reemplaza cualquier
parte dañada de inmediato.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros: El die está diseñado para su uso con tipos de cartuchos específicos.
Asegúrate de la compatibilidad antes de usarlo.
Evitar el Uso Excesivo: No excedas el número recomendado de usos para el die, ya que esto puede
provocar fallos.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el die con manos limpias y secas para prevenir la contaminación y
garantizar un funcionamiento seguro.
Almacenamiento: Almacena el die en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso para prevenir la
oxidación y daños.
Varilla de Descompresión: Ten en cuenta que este die no incluye una varilla de descompresión.
Asegúrate de tener el equipo adecuado si es necesario.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Inserta el SMALL BASE BODY DIE en la prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de forma segura para evitar movimientos durante la operación.

Uso:2.

Prepara tus casquillos de latón limpiándolos a fondo antes de redimensionar.
Ajusta el die según los requisitos específicos del cartucho 6mm BR Remington.
Inserta el casquillo de latón en el soporte de casquillos y opera la prensa para redimensionar el
casquillo.
Inspecciona el casquillo redimensionado para verificar las dimensiones adecuadas antes de



proceder al siguiente paso en el proceso de recarga.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los materiales se eliminen de manera segura para minimizar el impacto
ambiental.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener pautas específicas de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia relacionada con el SMALL BASE BODY DIES REDDING
SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON, por favor, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque o la documentación del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
el SMALL BASE BODY BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas
proporcionadas en este documento. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de sécurité pour les SMALL BASE BODY
DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR
REMINGTON
Introduction
Merci d'avoir choisi les SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Ce guide
est conçu pour garantir ta sécurité et l'utilisation efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le die pour te familiariser avec les précautions de sécurité, les instructions d'installation et
l'utilisation appropriée.

Directives générales de sécurité
Traite toujours tout l'équipement de rechargement avec soin et respect.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement et les caractéristiques de sécurité de ta presse de
rechargement.
Garde tous les composants de rechargement, y compris les dies, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Utilise le die uniquement pour son but prévu, comme spécifié dans ce manuel.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors du
rechargement de munitions.
Inspecte régulièrement ton équipement de rechargement pour détecter l'usure et les dommages.
Remplace immédiatement toute pièce endommagée.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Identification des dangers : Le die est conçu pour être utilisé avec des types de cartouches
spécifiques. Assuretoi de la compatibilité avant utilisation.
Évite la surutilisation : Ne dépasse pas le nombre d'utilisations recommandé pour le die, car cela
pourrait entraîner des dysfonctionnements.
Manipulation appropriée : Manipule toujours le die avec des mains propres et sèches pour éviter la
contamination et garantir un fonctionnement sûr.
Stockage : Range le die dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la rouille et les
dommages.
Tige de décapage : Note que ce die n'inclut pas de tige de décapage. Assuretoi d'avoir l'équipement
approprié si nécessaire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement montée et stable.
Insère le SMALL BASE BODY DIE dans la presse conformément aux instructions du fabricant.
Serre le die fermement pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :2.

Prépare tes douilles en les nettoyant soigneusement avant le redimensionnement.
Ajuste le die selon les exigences spécifiques de la cartouche 6mm BR Remington.
Insère la douille dans le portedouille et fais fonctionner la presse pour redimensionner la douille.
Inspecte la douille redimensionnée pour vérifier les dimensions appropriées avant de passer à



l'étape suivante du processus de rechargement.

Instructions d'élimination
Élimine tout composant de rechargement inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations
locales.
Assuretoi que tous les matériaux sont éliminés en toute sécurité pour minimiser l'impact
environnemental.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour des directives spécifiques sur l'élimination.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
les SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Privilégie toujours la sécurité
et respecte les directives fournies dans ce document. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité
importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SMALL BASE
BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM
BR REMINGTON
Introduzione
Grazie per aver scelto il SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Questa
guida è progettata per garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare la matrice per familiarizzare con le precauzioni di sicurezza,
le istruzioni di installazione e l'uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le attrezzature di ricarica con cura e rispetto.
Assicurati di conoscere il funzionamento e le caratteristiche di sicurezza della tua pressa di ricarica.
Tieni tutti i componenti di ricarica, incluse le matrici, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Utilizza la matrice solo per lo scopo previsto, come specificato in questo manuale.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante la ricarica
delle munizioni.
Ispeziona regolarmente la tua attrezzatura di ricarica per usura e danni. Sostituisci immediatamente
eventuali parti danneggiate.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Pericoli: La matrice è progettata per l'uso con tipi di cartucce specifici. Assicurati
della compatibilità prima dell'uso.
Evitare l'Overuse: Non superare il numero raccomandato di usi per la matrice, poiché ciò potrebbe
portare a malfunzionamenti.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre la matrice con mani pulite e asciutte per prevenire
contaminazioni e garantire un funzionamento sicuro.
Conservazione: Conserva la matrice in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per prevenire
ruggine e danni.
Asta di Decapping: Nota che questa matrice non include un'asta di decapping. Assicurati di avere
l'attrezzatura appropriata se necessaria.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Inserisci il SMALL BASE BODY DIE nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Serrare saldamente la matrice per prevenire movimenti durante l'operazione.

Uso:2.

Prepara i tuoi casi di ottone pulendoli accuratamente prima della ridimensionatura.
Regola la matrice secondo i requisiti specifici della cartuccia 6mm BR Remington.
Inserisci il caso di ottone nel portascocca e aziona la pressa per ridimensionare il caso.
Ispeziona il caso ridimensionato per le dimensioni corrette prima di procedere al passo successivo
nel processo di ricarica.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative
locali.
Assicurati che tutti i materiali siano smaltiti in modo sicuro per ridurre al minimo l'impatto ambientale.
Contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per linee guida specifiche sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza riguardante il SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE
BODY DIE 6MM BR REMINGTON, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore
fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il SMALL
BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci alle linee guida fornite in
questo documento. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SMALL BASE
BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM
BR REMINGTON
Introduksjon
Takk for at du valgte SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Denne
guiden er utformet for å sikre din sikkerhet og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet
nøye før du bruker dies for å bli kjent med sikkerhetstiltak, installasjonsinstruksjoner og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid alt utstyr for omlasting med forsiktighet og respekt.
Sørg for at du er kjent med drifts og sikkerhetsfunksjonene til omlastingspressen din.
Hold alle omlastingskomponenter, inkludert dies, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk dies kun til sitt tiltenkte formål, som spesifisert i denne manualen.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller, når du omlaster ammunisjon.
Inspiser regelmessig omlastingsutstyret ditt for slitasje og skader. Bytt ut eventuelle skadde deler
umiddelbart.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Fareidentifikasjon: Diesen er designet for bruk med spesifikke patroner. Sørg for kompatibilitet før
bruk.
Unngå overbruk: Ikke overskrid det anbefalte antallet bruk for dies, da dette kan føre til feilfunksjoner.
Korrekt håndtering: Håndter alltid dies med rene, tørre hender for å forhindre forurensning og sikre
trygg drift.
Lagring: Oppbevar dies i et kjølig, tørt sted når den ikke er i bruk for å forhindre rust og skade.
Dekappestang: Vær oppmerksom på at denne dies ikke inkluderer en dekappestang. Sørg for at du har
passende utstyr hvis nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er sikkert montert og stabil.
Sett SMALL BASE BODY DIE inn i pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram dies sikkert for å forhindre bevegelse under drift.

Bruk:2.

Forbered dine messingskudd ved å rengjøre dem grundig før omforming.
Juster dies i henhold til de spesifikke kravene til 6mm BR Remingtonpatronen.
Sett messingskuddet inn i hylseholderen og betjen pressen for å omforme hylsen.
Inspiser den omformede hylsen for korrekte dimensjoner før du går videre til neste trinn i
omlastingsprosessen.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle ubrukte eller skadde omlastingskomponenter i henhold til lokale forskrifter.
Sørg for at alle materialer kastes på en sikker måte for å minimere miljøpåvirkningen.



Kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for spesifikke retningslinjer for avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller assistanse angående SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL
BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på
emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med SMALL
BASE BODY BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Prioriter alltid sikkerhet og overhold retningslinjene som er gitt i
dette dokumentet. Takk for oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MAŁYCH
PODSTAWOWYCH MATRYC REDDING MAŁA
PODSTAWOWA MATRYCA 6MM BR REMINGTON
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MAŁYCH PODSTAWOWYCH MATRYC REDDING MAŁA PODSTAWOWA MATRYCA 6MM BR
REMINGTON. Niniejszy przewodnik ma na celu zapewnienie Twojego bezpieczeństwa oraz skutecznego
korzystania z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem matrycy, aby
zapoznać się z zasadami bezpieczeństwa, instrukcjami instalacji i właściwego użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie urządzenia do reloading z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz obsługę i funkcje bezpieczeństwa swojej prasy do reloading.
Przechowuj wszystkie elementy reloading, w tym matryce, poza zasięgiem dzieci i nieupoważnionych
użytkowników.
Używaj matrycy tylko do jej zamierzonego celu, zgodnie z instrukcją w tym podręczniku.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas reloading amunicji.
Regularnie sprawdzaj swoje urządzenia do reloading pod kątem zużycia i uszkodzeń. Natychmiast
wymień wszelkie uszkodzone części.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Identyfikacja Zagrożeń: Matryca jest zaprojektowana do użytku z określonymi typami nabojów.
Upewnij się, że jest kompatybilna przed użyciem.
Unikaj Przeciążenia: Nie przekraczaj zalecanej liczby użyć matrycy, ponieważ może to prowadzić do
awarii.
Prawidłowe Obsługiwanie: Zawsze obsługuj matrycę czystymi, suchymi rękami, aby zapobiec
zanieczyszczeniu i zapewnić bezpieczną obsługę.
Przechowywanie: Przechowuj matrycę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby
zapobiec rdzy i uszkodzeniom.
Pręt do Usuwania Kapsli: Zauważ, że ta matryca nie zawiera pręta do usuwania kapsli. Upewnij się, że
masz odpowiedni sprzęt, jeśli jest to potrzebne.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do reloading jest stabilnie zamocowana i pewna.
Włóż MAŁĄ PODSTAWOWĄ MATRYCĘ do prasy zgodnie z instrukcją producenta.
Dokładnie dokręć matrycę, aby zapobiec ruchowi podczas pracy.

Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje łuski, dokładnie je czyszcząc przed przekształceniem.
Dostosuj matrycę zgodnie z wymaganiami dla naboju 6mm BR Remington.
Włóż łuskę do uchwytu i uruchom prasę, aby przekształcić łuskę.
Sprawdź przekształconą łuskę pod kątem odpowiednich wymiarów przed przejściem do
następnego etapu procesu reloading.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty reloading zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że wszystkie materiały są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania szczegółowych
wytycznych dotyczących utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy związanej z MAŁYMI
PODSTAWOWYMI MATRYCAMI REDDING MAŁA PODSTAWOWA MATRYCA 6MM BR REMINGTON, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
reloading z MAŁĄ PODSTAWOWĄ MATRYCĄ 6MM BR REMINGTON. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się
do wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym środkom
bezpieczeństwa.



Turvaohjeet SMALL BASE BODY DIES REDDING
SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON
Johdanto
Kiitos, että valitsit SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Tämä opas
on suunniteltu varmistamaan turvallisuutesi ja tuotteen tehokas käyttö. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
käyttöä, jotta voit tutustua turvallisuusohjeisiin, asennusohjeisiin ja oikeaan käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia patruunan latausvälineitä huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet latauspainosi käyttö ja turvallisuusominaisuudet.
Pidä kaikki latauskomponentit, mukaan lukien die, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Käytä dieä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä käyttöoppaassa on määritelty.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja, kun lataat ammuksia.
Tarkista säännöllisesti latausvälineesi kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda kaikki vaurioituneet osat
välittömästi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vaarojen tunnistaminen: Die on suunniteltu käytettäväksi tiettyjen patruunatyyppien kanssa. Varmista
yhteensopivuus ennen käyttöä.
Vältä ylilatausta: Älä ylitä suositeltua käyttökertojen määrää, sillä tämä voi johtaa toimintahäiriöihin.
Oikea käsittely: Käsittele dieä aina puhtain, kuivin käsin saastumisen estämiseksi ja turvallisen käytön
varmistamiseksi.
Varastointi: Säilytä die viileässä, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, ruosteen ja vaurioiden
estämiseksi.
Dekappausvartta: Huomaa, että tämä die ei sisällä dekappausvartta. Varmista, että sinulla on
tarvittava varustus, jos sitä tarvitaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainosi on turvallisesti kiinnitetty ja vakaa.
Aseta SMALL BASE BODY DIE puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä die tiukasti estääksesi liikkumisen käytön aikana.

Käyttö:2.

Valmistele messinkikoteloita puhdistamalla ne perusteellisesti ennen koon muuttamista.
Säädä die tiettyjen 6mm BR Remington patruunan vaatimusten mukaan.
Aseta messinkikotelo hylsypidikkeeseen ja käytä puristinta koon muuttamiseksi.
Tarkista muokattu kotelo oikeiden mittojen varalta ennen seuraavaan vaiheeseen siirtymistä
latausprosessissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet latauskomponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki materiaalit hävitetään turvallisesti ympäristövaikutusten minimoimiseksi.



Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi tarkkoja hävittämisohjeita.

Lisätietoja varten
Kaikkien turvallisuuskysymysten tai SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR
REMINGTON tuotteen avun osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai
tuotedokumentaatiossa.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen SMALL BASE
BODY BODY DIE 6MM BR REMINGTON tuotteella. Aina turvallisuus etusijalla ja noudata tässä asiakirjassa
annettuja ohjeita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för SMALL BASE
BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM
BR REMINGTON
Introduktion
Tack för att du valt SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Denna guide
är utformad för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan du använder dies för att bekanta dig med säkerhetsåtgärder,
installationsinstruktioner och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid all omladdningsutrustning med omsorg och respekt.
Se till att du är bekant med driften och säkerhetsfunktionerna hos din omladdningspress.
Håll alla omladdningskomponenter, inklusive dies, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast dies för sitt avsedda syfte, som anges i denna manual.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du omladdar ammunition.
Inspektera regelbundet din omladdningsutrustning för slitage och skador. Byt ut eventuella skadade delar
omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Riskidentifiering: Dies är avsedd för användning med specifika patroner. Kontrollera kompatibilitet
innan användning.
Undvik överanvändning: Överskrid inte det rekommenderade antalet användningar för dies, eftersom
detta kan leda till funktionsfel.
Korrekt hantering: Hantera alltid dies med rena, torra händer för att förhindra kontaminering och
säkerställa säker drift.
Förvaring: Förvara dies på en sval, torr plats när den inte används för att förhindra rost och skador.
Decappingstång: Observera att denna die inte inkluderar en decappingstång. Se till att du har rätt
utrustning om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Sätt in SMALL BASE BODY DIE i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt dies ordentligt för att förhindra rörelse under drift.

Användning:2.

Förbered dina mässingshylsor genom att rengöra dem noggrant innan storleksjustering.
Justera dies enligt de specifika kraven för 6mm BR Remington patronen.
Sätt in mässingshylsan i hylshållaren och betjäna pressen för att storleksjustera hylsan.
Inspektera den storleksjusterade hylsan för korrekta dimensioner innan du går vidare till nästa
steg i omladdningsprocessen.



Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade omladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att alla material kasseras på ett säkert sätt för att minimera miljöpåverkan.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående SMALL BASE BODY DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE
6MM BR REMINGTON, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller
produktdokumentationen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med SMALL BASE BODY BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna som anges
i detta dokument. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro MALÉ ZÁKLADNÍ DIES
REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR
REMINGTON
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MALÉ ZÁKLADNÍ DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Tento
průvodce je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím dies si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste se seznámili s bezpečnostními opatřeními, pokyny k instalaci a
správnému používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zařízeními na přebíjení s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s provozem a bezpečnostními funkcemi vaší přebíjecí lisy.
Držte všechny komponenty na přebíjení, včetně dies, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte die pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Vždy noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí, při přebíjení munice.
Pravidelně kontrolujte své zařízení na přebíjení na opotřebení a poškození. Okamžitě vyměňte jakékoli
poškozené části.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Identifikace nebezpečí: Die je navrženo pro použití s konkrétními typy nábojů. Ujistěte se o
kompatibilitě před použitím.
Vyhněte se nadměrnému používání: Nepřekračujte doporučený počet použití pro die, protože to může
vést k poruchám.
Správné zacházení: Vždy manipulujte s die s čistýma, suchýma rukama, abyste zabránili kontaminaci a
zajistili bezpečný provoz.
Skladování: Ukládejte die na chladném a suchém místě, když se nepoužívá, abyste předešli rzi a
poškození.
Decapping rod: Vezměte na vědomí, že toto die neobsahuje decapping rod. Ujistěte se, že máte
potřebné vybavení, pokud je to potřeba.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je vaše přebíjecí lisy bezpečně upevněna a stabilní.
Vložte MALÉ ZÁKLADNÍ DIE do lisu podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte die, abyste zabránili pohybu během provozu.

Používání:2.

Připravte své náboje důkladným čištěním před přepracováním.
Nastavte die podle specifických požadavků náboje 6mm BR Remington.
Vložte náboj do držáku a spusťte lis pro přepracování náboje.
Zkontrolujte přepracovaný náboj na správné rozměry před pokračováním k dalšímu kroku v
procesu přebíjení.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty na přebíjení v souladu s místními předpisy.
Ujistěte se, že všechny materiály jsou likvidovány bezpečně, aby se minimalizoval dopad na životní
prostředí.
Kontaktujte své místní úřady pro správu odpadů pro specifické pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo pomoc ohledně MALÝCH ZÁKLADNÍCH DIES REDDING SMALL
BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo
v dokumentaci produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s MALÝMI
ZÁKLADNÍMI DIES REDDING SMALL BASE BODY DIE 6MM BR REMINGTON. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
opatřením.
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